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TEXTO

Amazon 'needs economic chances' 

The Brazilian minister in charge of managing the Amazon rainforest has said deforestation can only be halted if people are given economic chances. 

Planning minister Roberto Mangabeira Unger told the BBC there was a middle way between preserving the Amazon as a sanctuary and "predatory" exploitation. 

Meanwhile, a founder of Brazil's Green Party, Carlos Minc, has been named as the country's new environment minister. 

He succeeds Marina Silva, who resigned after becoming isolated over policy. 

Environmental groups reacted with dismay to the departure on Tuesday of Ms Silva, a staunch defender of the Amazon. 

Brazil faces huge challenges in balancing protection of the Amazon with calls for the rainforest to be used for agriculture and energy production. 

Senior officials say they are determined to stick with the Sustainable Amazon Plan - based on large-scale development of roads, waterways and dams. 

Mr Mangabeira, in charge of the plan, told the BBC's Fergus Nicoll in Manaus that Brazil would prove that economic development and preservation could be achieved side-by-side. 

"Our fundamental commitment to sustainable development in the Amazon remains unshaken and we are determined to go forward now and demonstrate to the world how preservation, defence and development can in fact be reconciled in the Amazon," he said. 

He warned that without economic opportunities, the 25 million people living in the Amazon would turn to activities resulting in deforestation. 

'Lot of pressure' 
New environment minister Carlos Minc is currently the environment secretary in the state of Rio de Janeiro. 

Our correspondent says that while he is respected for his environmental work in the south of the country, he has little Amazon experience. 

His new post will pit him against powerful federal ministries and agencies, our correspondent says, and without the personal support of President Luiz Inacio Lula da Silva he may struggle to ensure environmental issues are at the centre of Amazon policy. 

Environmentalists reacted cautiously to news of Mr Minc's appointment, saying he had a good track record in Rio de Janeiro. 

"He has been tackling serious environmental problems, but those linked to urban areas, completely different to those Marina Silva was dealing with," Denise Hamu, head of the WWF in Brazil, told BBC Brasil. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/americas/7402254.stm
Published: 2008/05/15 15:34:19 GMT
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Amazon 'needs economic chances' 

The Brazilian minister in charge of managing the Amazon rainforest has said deforestation can only be halted if people are given economic chances. 

O ministro brasileiro encarregado da administração da floresta Amazônica disse que a desflorestação pode somente ser  parada se as pessoas tiverem oportunidades econômicas.

Planning minister Roberto Mangabeira Unger told the BBC there was a middle way between preserving the Amazon as a sanctuary and "predatory" exploitation. 

O Ministro do Planejamento Roberto Mangabeiro Unger disse a BBC que havia um meio caminho entre a preservação da Amazônia como um santuário e a exploração “predatória”.

Meanwhile, a founder of Brazil's Green Party, Carlos Minc, has been named as the country's new environment minister. 

Entretanto, um fundador do Partido Verde do Brasil, Carlos Minc, foi nomeado como o novo Ministro do Meio Ambiente do país.

He succeeds Marina Silva, who resigned after becoming isolated over policy. 

Ele sucede Marina Silva, que renunciou após tornar-se isolada na política.

Environmental groups reacted with dismay to the departure on Tuesday of Ms Silva, a staunch defender of the Amazon. 

Grupos ambientalistas reagiram com tristeza para a partida na terça-feira da Senhora Silva, uma forte defensora da Amazônia.

Brazil faces huge challenges in balancing protection of the Amazon with calls for the rainforest to be used for agriculture and energy production. 

O Brasil enfrenta grandes desafios na balança de proteção da Amazônia com pedidos para a floresta ser usada para agricultura e produção de energia.

Senior officials say they are determined to stick with the Sustainable Amazon Plan - based on large-scale development of roads, waterways and dams. 

Funcionários dizem que eles eram determinados para fixar um Plano de Sustentabilidade da Amazônia – baseados sobre larga escala de desenvolvimento de estradas, águas navegáveis e represas.

Mr Mangabeira, in charge of the plan, told the BBC's Fergus Nicoll in Manaus that Brazil would prove that economic development and preservation could be achieved side-by-side. 

O Senhor Mangabeira, encarregado do plano, disse a Fergus Nicoll da BBC em Manaus que o Brasil provaria que o desenvolvimento econômica e preservação poderia ser realizados lado a lado.

"Our fundamental commitment to sustainable development in the Amazon remains unshaken and we are determined to go forward now and demonstrate to the world how preservation, defence and development can in fact be reconciled in the Amazon," he said. 

“Nosso empenho fundamental para o desenvolvimento sustentável na Amazônia permanece firme e nós estamos determinados para ir enfrente e demonstrar para o mundo como preservação, defesa e desenvolvimento pode de fato serem reconciliados na Amazônia”, ele disse.

He warned that without economic opportunities, the 25 million people living in the Amazon would turn to activities resulting in deforestation. 

Ele adverte que sem oportunidades econômicas, 25 milhões de pessoas vivendo na Amazônia voltar-se-iam para atividades resultantes em desflorestação.

'Lot of pressure' 
New environment minister Carlos Minc is currently the environment secretary in the state of Rio de Janeiro. 

O novo Ministro do Meio Ambiente Carlos Minc é atualmente secretário do meio ambiente do Estado do Rio de Janeiro.

Our correspondent says that while he is respected for his environmental work in the south of the country, he has little Amazon experience. 

Nosso correspondente diz que enquanto ele é respeitado por seu trabalho ambiental no sul do país, ele tem pouca experiência na Amazônia.

His new post will pit him against powerful federal ministries and agencies, our correspondent says, and without the personal support of President Luiz Inacio Lula da Silva he may struggle to ensure environmental issues are at the centre of Amazon policy. 

Seu novo posto oporia ele contra poderosos ministros federais e agências, diz nosso correspondente, e sem um apoio pessoal do Presidente Luiz Inácio Lula da Silva ele pode lutar para assegurar que questões ambientais que estão no centro da política da Amazônia.

Environmentalists reacted cautiously to news of Mr Minc's appointment, saying he had a good track record in Rio de Janeiro. 

Ambientalistas reagiram prudentemente para notícias do apontamento do Senhor Minc, dizendo que ele tem boas impressões no Rio de Janeiro.

"He has been tackling serious environmental problems, but those linked to urban areas, completely different to those Marina Silva was dealing with," Denise Hamu, head of the WWF in Brazil, told BBC Brasil. 

“Ele tem tentado resolver sérios problemas ambientais, mas aquele ligados para áreas urbanas, completamente diferente daqueles que Marina Silva estava negociando”, disse Denise Hamu, chefe da WWF no Brasil
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